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B9-0263/2022

Rezoluția Parlamentului European referitoare la audierile în curs în temeiul articolului 
7 alineatul (1) din TUE în ceea ce privește Polonia și Ungaria
(2022/2647(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere articolele 2 și 7 alineatul (1) din Tratatul privind Uniunea Europeană 
(TUE),

– având în vedere Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene,

– având în vedere Rezoluția sa din 12 septembrie 2018 referitoare la o propunere prin care 
i se solicită Consiliului să stabilească, în conformitate cu articolul 7 alineatul (1) din 
TUE, existența unui risc clar de încălcare gravă de către Ungaria a valorilor pe care se 
întemeiază Uniunea1,

– având în vedere propunerea motivată a Comisiei din 20 decembrie 2017 în conformitate 
cu articolul 7 alineatul (1) din TUE referitoare la statul de drept în Polonia: propunere 
de decizie a Consiliului privind constatarea unui risc clar de încălcare gravă de către 
Republica Polonă a statului de drept (COM(2017)0835),

– având în vedere rezoluția sa din 1 martie 2018 referitoare la decizia Comisiei de a activa 
articolul 7 alineatul (1) din TUE în ceea ce privește situația din Polonia2,

– având în vedere rezoluția sa din 16 ianuarie 2020 referitoare la audierile în curs în 
temeiul articolului 7 alineatul (1) din TUE privind Polonia și Ungaria3,

– având în vedere rezoluția sa din 17 septembrie 2020 referitoare la propunerea de decizie 
a Consiliului privind constatarea unui risc clar de încălcare gravă de către Republica 
Polonă a statului de drept4,

– având în vedere rezoluția sa din 25 octombrie 2016 conținând recomandări adresate 
Comisiei referitoare la crearea unui mecanism al UE pentru democrație, statul de drept 
și drepturile fundamentale5,

– având în vedere rezoluția sa din 7 octombrie 2020 referitoare la instituirea unui 
mecanism al UE pentru democrație, statul de drept și drepturile fundamentale6,

– având în vedere rezoluția sa din 26 noiembrie 2020 referitoare la situația drepturilor 
fundamentale în Uniunea Europeană - Raport anual pe 2018-20197,

1 JO C 433, 23.12.2019, p. 66.
2 JO C 129, 5.4.2019, p. 13.
3 JO C 270, 7.7.2021, p. 91.
4 JO C 385, 22.9.2021, p. 317.
5 JO C 215, 19.6.2018, p. 162.
6 JO C 395, 29.9.2021, p. 2.
7 JO C 425, 20.10.2021, p. 107.
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– având în vedere rezoluția sa din 24 iunie 2021 referitoare la Raportul Comisiei din 2020 
privind statul de drept8,

– având în vedere rezoluția sa din 8 iulie 2021 referitoare la încălcările legislației UE și 
ale drepturilor cetățenilor LGBTIQ în Ungaria, ca urmare a modificărilor legislative 
adoptate de Parlamentul Ungariei9,

– având în vedere rezoluția sa din 16 septembrie 2021 referitoare la libertatea media și 
continuarea deteriorării statului de drept în Polonia10,

– având în vedere rezoluția sa din 21 octombrie 2021 referitoare la criza statului de drept 
din Polonia și la supremația dreptului UE11,

– având în vedere rezoluția sa din 11 noiembrie 2021 referitoare la împlinirea unui an de 
la interzicerea de facto a avortului în Polonia12,

– având în vedere jurisprudența- Curții de Justiție a Uniunii Europene,

– având în vedere modalitățile standard pentru audierile menționate la articolul 7 alineatul 
(1) din TUE aprobate de Consiliu la 18 iulie 2019,

– având în vedere decizia Colegiului comisarilor din 27 aprilie 2022 de a iniția proceduri 
împotriva Ungariei în temeiul Regulamentului privind condiționalitatea legată de statul 
de drept13,

– având în vedere articolul 132 alineatul (2) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât Uniunea a fost întemeiată pe valori respectarea demnității umane, libertatea, 
democrația, egalitatea, statul de drept și respectarea drepturilor omului, inclusiv a 
drepturilor persoanelor care aparțin minorităților, prevăzute la articolul 2 din Tratatul 
privind Uniunea Europeană, reflectate în Carta drepturilor fundamentale a UE și incluse 
în tratatele internaționale privind drepturile omului; întrucât aceste valori, care sunt 
comune statelor membre și la care toate statele membre au subscris în mod liber, 
constituie baza drepturilor de care se bucură cei care trăiesc în Uniune;

B. întrucât orice risc clar de încălcare gravă de către un stat membru a valorilor consacrate 
la articolul 2 din TUE nu privește numai statul membru în care se materializează riscul, 
ci are un impact și asupra celorlalte state membre, asupra încrederii reciproce dintre 
acestea, asupra naturii înseși a Uniunii și asupra drepturilor fundamentale ale cetățenilor 
săi în temeiul legislației Uniunii;

C. întrucât articolul 7 alineatul (1) din TUE constituie o etapă preventivă, care conferă 
Uniunii capacitatea de a interveni în cazul unui risc clar de încălcare gravă a valorilor 

8 JO C 81, 18.2.2022, p. 27.
9 JO C 99, 1.3.2022, p. 218.
10 JO C 117, 11.3.2022, p. 151.
11 Texte adoptate, P9_TA(2021)0439.
12 Texte adoptate, P9_TA(2021)0455.
13 Regulamentul (UE, Euratom) 2020/2092 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2020 
privind un regim general de condiționalitate pentru protecția bugetului Uniunii (JO L 433 I, 22.12.2020, p. 1).
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comune; întrucât o astfel de acțiune preventivă prevede un dialog cu statul membru în 
cauză și este menită să evite posibila suspendare a anumitor drepturi care decurg din 
aplicarea tratatelor;

D. întrucât articolul 7 alineatul (1) din TUE a fost declanșat de Comisie și de Parlament în 
ceea ce privește Polonia și, respectiv, Ungaria, în urma constatării unui risc clar de 
încălcare gravă a valorilor pe care se întemeiază Uniunea;

E. întrucât practica organizării de audieri a variat considerabil de la o președinție a 
Consiliului la alta; întrucât Consiliul a organizat până în prezent cinci audieri privind 
Polonia și două audieri privind Ungaria în cadrul Consiliului Afaceri Generale;

1. ia act de audierile organizate de Consiliu în temeiul articolului 7 alineatul (1) din TUE 
ca răspuns la amenințările la adresa valorilor europene comune din Polonia și Ungaria; 
regretă faptul că audierile nu au dus la o îmbunătățire a statului de drept, a democrației 
și a drepturilor fundamentale în Polonia și Ungaria și că situația din ambele țări a 
continuat să se deterioreze de la declanșarea procedurii prevăzute la articolul 7 
alineatul (1) din TUE, după cum reiese din numeroase rapoarte și declarații ale Comisiei 
și ale organismelor internaționale, cum ar fi ONU, Organizația pentru Securitate și 
Cooperare în Europa și Consiliul Europei, fapt confirmat de numeroase hotărâri ale 
Curții de Justiție a UE și ale Curții Europene a Drepturilor Omului;

2. invită Consiliul să arate un angajament real de a realiza progrese semnificative în cadrul 
procedurilor în curs prevăzute la articolul 7 alineatul (1) din TUE, în conformitate cu 
obligațiile care îi revin în temeiul tratatelor de a apăra valorile prevăzute la articolul 2 
din TUE;

3. consideră că audierile ar trebui organizate cu o frecvență adecvată și în mod corect, ca o 
condiție prealabilă pentru utilizarea eficientă a procedurii prevăzute la articolul 7 
alineatul (1); salută, în acest sens, reluarea de către Președinția franceză a audierilor 
privind ambele proceduri; constată totuși cu îngrijorare că, în pofida solicitărilor 
repetate ale Parlamentului, audierile nu au fost organizate în mod regulat, structurat și 
deschis; îndeamnă viitoarele președinții să organizeze audierile în mod regulat și cel 
puțin o dată pentru fiecare președinție; invită Consiliul să se asigure că audierile 
organizate în temeiul articolului 7 alineatul (1) din TUE abordează, de asemenea, noile 
evoluții, inclusiv cele legate de încălcarea drepturilor fundamentale;

4. reiterează legătura intrinsecă dintre statul de drept, democrație și drepturile 
fundamentale și reamintește Consiliului și Comisiei apelul de lungă durată al 
Parlamentului de a include încălcările persistente ale democrației și ale drepturilor 
fundamentale peste tot în Uniune, inclusiv atacurile împotriva libertății mass-mediei și a 
jurnaliștilor, minorităților, migranților, drepturilor femeilor, drepturilor persoanelor 
LGBTIQ + și libertății de asociere și de întrunire, atunci când se evaluează situația 
statului de drept în statele membre;

5. invită Consiliul să publice procese-verbale cuprinzătoare după fiecare audiere și să 
furnizeze Parlamentului o informare adecvată; subliniază că audierile trebuie să fie 
obiective, bazate pe fapte și transparente și că statele membre în cauză trebuie să 
coopereze cu bună credință pe parcursul întregului proces, în conformitate cu principiul 
cooperării loiale consacrat la articolul 4 alineatul (3) din TUE;
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6. subliniază că audierile vor fi eficiente numai dacă Consiliul le va da curs, adresând 
recomandări concrete statelor membre în cauză, astfel cum se prevede la articolul 7 
alineatul (1) din TUE; îndeamnă Consiliul, având în vedere deteriorarea rapidă a 
situației din ambele țări, să adopte rapid astfel de recomandări și să prevadă termene 
clare pentru punerea lor în aplicare; subliniază că nu este necesară unanimitatea în 
Consiliu pentru a identifica un risc clar de încălcare gravă a valorilor Uniunii în temeiul 
articolului 7 alineatul (1) sau pentru a adresa recomandări concrete statelor membre; 
sugerează că, în cazul în care deteriorarea persistă, Comisia și Consiliul ar trebui să 
discute măsuri suplimentare pentru a apăra valorile prevăzute la articolul 2 din TUE;

7. își exprimă profunda îngrijorare cu privire la faptul că modalitățile standard pentru 
audierile menționate la articolul 7 alineatul (1) din TUE nu asigură Parlamentului 
același tratament ca și Comisiei; amintește insistent că Parlamentul tot nu a fost invitat 
la o reuniune formală a Consiliului în virtutea dreptului de inițiativă și a principiului 
cooperării loiale între instituții, consacrat la articolul 13 alineatul (2) din TUE; invită 
din nou Consiliul să informeze Parlamentul cu promptitudine și fără restricții, în fiecare 
etapă a procedurii;

8. regretă faptul că mai multe președinții ale Consiliului nu au găsit timp pentru a se întâlni 
cu toate comisiile relevante ale Parlamentului, în ciuda invitațiilor oficiale în acest sens; 
invită viitorii miniștri care prezidează Consiliul Afaceri Generale să se prezinte în fața 
comisiilor competente ale Parlamentului cel puțin o dată la fiecare președinție, pentru a 
informa Parlamentul cu privire la aceste proceduri;

9. invită toate statele membre să respecte supremația legislației UE și recomandă 
Consiliului să discute despre amenințările la adresa supremației dreptului UE în cadrul 
diferitelor proceduri în curs prevăzute la articolul 7 alineatul (1); consideră inacceptabil 
faptul că Polonia și Ungaria continuă să nu pună în aplicare un număr semnificativ de 
hotărâri pronunțate de Curtea de Justiție a UE și de Curtea Europeană a Drepturilor 
Omului; îndeamnă Consiliul să țină seama de acest fapt atunci când evaluează un risc 
clar de încălcare gravă a valorilor prevăzute la articolul 2 din TUE;

10. invită Comisia să utilizeze pe deplin toate instrumentele disponibile pentru a aborda 
încălcarea de către Polonia și Ungaria a valorilor prevăzute la articolul 2 din TUE, pe 
care se întemeiază Uniunea, în special procedurile accelerate de constatare a 
neîndeplinirii obligațiilor și cererile de măsuri provizorii în fața Curții de Justiție a UE, 
precum și Regulamentul privind condiționalitatea statului de drept;

11. invită Comisia și Consiliul să se abțină de la aprobarea planurilor naționale ale Poloniei 
și Ungariei în cadrul Mecanismului de redresare și reziliență până când ambele țări vor 
fi respectat pe deplin toate recomandările specifice fiecărei țări din cadrul semestrului 
european în domeniul statului de drept și nu vor fi pus în aplicare toate hotărârile 
relevante ale Curții de Justiție a UE și ale Curții Europene a Drepturilor Omului14; 
reamintește că Comisia ar trebui să utilizeze toate instrumentele de care dispune pentru 
a se asigura că cetățenii și rezidenții statelor membre în cauză nu sunt privați de 

14 Aceasta include, dar nu se limitează la îndeplinirea tuturor celor 11 criterii prevăzute la articolul 19 și în anexa 
V la Regulamentul (UE) 2021/241 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 februarie 2021 de instituire 
a Mecanismului de redresare și reziliență (JO L 57, 18.2.2021, p. 17).
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beneficiile fondurilor UE din cauza încălcării statului de drept de către guvernele lor;

12. este de părere că ultimele evoluții ale audierilor în curs în temeiul articolului 7 alineatul 
(1) din TUE sunt încă o dovadă că UE trebuie să instituie de urgență un mecanism 
pentru democrație, statul de drept și drepturile fundamentale (DSF), așa cum a propus 
Parlamentul, sub forma unui acord interinstituțional cuprinzând un ciclu DSF de politici 
între instituțiile UE; deplânge refuzul Comisiei și al Consiliului de a iniția negocieri cu 
privire la acest acord interinstituțional și faptul că nu s-a înregistrat niciun progres în 
ultimii șase ani; își reiterează apelul adresat Comisiei și Consiliului de a începe imediat 
negocierile cu Parlamentul cu privire la acest acord;

13. ia act de faptul că, la 27 aprilie 2022, Comisia a inițiat în cele din urmă procedura 
oficială împotriva Ungariei în temeiul Regulamentului privind condiționalitatea legată 
de statul de drept, trimițând o notificare scrisă; se așteaptă ca Comisia să continue să 
facă progrese cât mai curând posibil și se așteaptă ca Consiliul să își asume 
angajamentul politic de a finaliza cu succes procedura fără întârziere și în mod prioritar;

14. ia act cu îngrijorare de faptul că Comisia nu a inițiat astfel de proceduri în ceea ce 
privește Polonia și solicită o evaluare și acțiuni suplimentare din partea Comisiei în 
temeiul regulamentului; regretă, în plus, că Comisia aplică cea mai strictă interpretare a 
regulamentului atunci când evaluează încălcările principiilor statului de drept într-un 
stat membru, excluzând efectiv un risc grav care afectează gestiunea financiară a 
Uniunii și interesele sale financiare, drept condiție în care ar trebui activat mecanismul 
de condiționalitate; reiterează faptul că regulamentul stabilește în mod clar că punerea în 
pericol a independenței sistemului judiciar constituie o încălcare a principiilor statului 
de drept;

15. invită miniștrii din cadrul Consiliului Afaceri Generale să țină seama pe deplin de 
constatările Comisiei în notificarea sa scrisă adresată Ungariei în cadrul următoarei sale 
audieri în temeiul articolului 7 alineatul (1) privind Ungaria, care urmează să aibă loc la 
sfârșitul lunii mai; subliniază că constatările Comisiei ar trebui să constituie motive 
suficiente pentru ca Consiliul să adopte recomandări în cadrul procedurii prevăzute la 
articolul 7 alineatul (1) din TUE;

16. reamintește constatările misiunilor Parlamentului la Budapesta, în perioada 29 
septembrie - 1 octombrie 202115, și la Varșovia, în perioada 21-23 februarie 202216, 
care descriu diverse încălcări comise de Ungaria și Polonia în domeniul democrației, al 
statului de drept și al drepturilor fundamentale, în special în ceea ce privește 
independența sistemului judiciar, libertatea mass-mediei, atacurile împotriva actorilor 
societății civile și deteriorarea în continuare a drepturilor persoanelor LGBTIQ + și a 
drepturilor femeilor, precum și presupusa utilizare a programului spyware Pegasus; 
invită Consiliul să utilizeze pe deplin aceste constatări în activitatea sa privind 

15 Comisia pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne, „Raport de misiune în urma delegației ad-hoc la 
Budapesta, Ungaria, 29 septembrie-1 octombrie 2021”, 26 noiembrie 2021, 
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/LIBE-CR-699096_EN.pdf
16 Comisia pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne, „Raport de misiune în urma misiunii comune de 
informare LIBE-AFCO- la Varșovia, Polonia, 21-23 februarie 2022”, 31 martie 2022, 
https://www.europarl.europa.eu/meetdocs/2014_2019/plmrep/COMMITTEES/LIBE/DV/2022/03-
31/Missionreport_EN.pdf

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/LIBE-CR-699096_EN.pdf
https://www.europarl.europa.eu/meetdocs/2014_2019/plmrep/COMMITTEES/LIBE/DV/2022/03-31/Missionreport_EN.pdf
https://www.europarl.europa.eu/meetdocs/2014_2019/plmrep/COMMITTEES/LIBE/DV/2022/03-31/Missionreport_EN.pdf


RE\1255334RO.docx 7/7 PE732.298v01-00

RO

procedurile prevăzute la articolul 7 alineatul (1);

17. încredințează Președintelui Parlamentului sarcina de a transmite prezenta rezoluție 
Comisiei și Consiliului, președinților, guvernelor și parlamentelor Poloniei și Ungariei 
și guvernelor și parlamentelor celorlalte statele membre.


